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Wir sind auch im Falle, die diesbezüglichen

Wünsche des Vereins der Fixbesoldeten

von Biel und des kantonalen Bureau-
listenvereius zur bessern Orientierung der
Sektionsreferenten mitzuteilen.

Der Verein der Fixbesoldeten von Biel
macht in einer Eingabe an den Grossen
Rat folgende Vorschläge :

1. Erhöhung des Existenzminimums von
600 Fr. (Gesetzentwurf) auf 800 Fr. für
die einzelnstehende Person, auf 1000 Fr.
für den Familienvater unter Reibehaltung
der im Entwürfe vorgesehenen Abzüge für
Kinder unter 18 Jahren.

2. Als Kompensation für den durch
diesen Vorschlag verursachten Ausfall
Einführung einer kleinen Aktivbürgersteuer,
dies auch mit Rücksicht auf das Stimmrecht

des kleinen Mannes.
3. Abzug der 10 % nicht nur bei einem

Einkommen bis 4000 Fr., sondern
uneingeschränkt.

Der kantonale Bureaulistenverein hat
seine Abänderungsvorschläge folgender-
massen formuliert :

1. Erhöhung des Existenzminimums,
resp. ein gewisser Abzug für die Ehefrau.

2. Besteuerung der Fahrhabe von einem
gewissen Betrage an (Pächter, auch wenn
ihre Fahrhabe ein Vermögen von 100.000
Franken repräsentiert, bezahlen keine
Steuern).

3. Kopfsteuer im Betrage von 2 Fr.
Wir halten auch die Vorschläge dieser

beiden Interessengruppen für beachtenswert

und ersuchen nun die Sektionen, die
Beratung des Steuergesetzentwurfes in
nützlicher Frist vorzunehmen.

Auszlige aus den Protokollen Über die Sitzungen
des Centralkomitees

28. Juni
Lehrer T. in W. wünscht die Intervention

des Centralkomitees in einem Streitfall mit
der Buchhandlung K. Sievert in Zürich :

es handelt sich um eine voreilige Anschaffung

von Meiers Konversationslexikon. Da
der Buchhändler formell jedenfalls im
Rechte ist, hätten auch die Schritte des
Centralkomitees offenbar keinen Erfolg:
dagegen wird T. ein Darlehen angetragen,

Voici d'un autre côté, pour orienter les
sections, les propositions arrêtées par la
société biennoise des employés à traitements
fixes et la société cantonale des employés de
bureaux.

Les employés à traitements fixes de
Rienne demandent par pétition au Grand
conseil :

1° Elévation de fr. 600 à fr. 800 du minimum

nécessaire à l'existence d'une
personne seule, de fr. 600 à fr. 1000 pour un
père de famille ; maintien des réductions
pour les enfants âgés de moins de 18 ans.

2° Comme compensation, introduction
d'un léger impôt de capitation, dans le but
de conserver leur droit de vote aux petits.

3° La déduction du 10 % non seulement
jusqu'à fr. 4000 de revenu, mais sans limite.

La société des employés de bureaux
formule ainsi ses vœux :

1° Augmentation du minimum prévu pour
l'existence.c.-à-d.réduction correspondante
pour la femme.

2° Taxation à partir d'un certain chiffre
des capitaux engagés dans une exploitation
(des fermiers possédant pour fr. 100.000 de
matériel d'exploitation ne pavent pas d'impôt

3° Impôt de capitation. fr. 2.
Ces propositions sont certainement dignes

d'être examinées et nous prions les sections
de hâter l'étude du projet de loi sur l'impôt.

Extraits du protocole des délibérations du

comité central.

28 juin
L'instituteur T. à W. fait appel aux bons

offices du comité pour le sortir d'embarras
dans un conflit entre lui et la librairie K.
Sievert à Zurich : il s'agit d'une commande
faite sans réflexion sur les instances du
voyageur de la maison. Le libraire étant
formellement dans son droit, il est
reconnu que l'intervention du comité central
n'eût été d'aucun effet : un prêt est offert à
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damit er seinen Konflikt prompt erledigen
könne.

16. Juli
Auf einen ungünstigen Bericht des

Sektionsvorstandes wird beschlossen, dem
Lehrer T. in B. ein Darlehensgesuch erst
dann zu bewilligen, wenn er sich ausweise,
dass er ein halbes Jahr lang Abstinent
gewesen sei.

Frau T., Lehrerin in E., muss eine Kur
in Heihgenschwendi machen : da sie völlig
mittellos ist, richtet sie ein Hilfsgesuch an
das Centralkomitee. Das Gesuch, warm
befürwortet vom Ortspfarrer und dem
Sektionsvorstand, wird in vollem Umfange
bewilligt.

Von Madame F.. Lehrerin in B., welche
in der Presse beschuldigt worden ist. in
leichtsinniger Weise das Gemeindearchiv
verbrannt zu haben, liegt eine Erklärung
vor über den Hergang der Dinge. Die Sektion

Pruntrut wünscht eine Untersuchung
durch das Centralkomitee, welche zugesagt
wird.

23. Juli
Alt-Lehrer W. in B. befindet sich mit

seiner Familie in argen finanziellen Nöten.
Auf den Bericht der Sektion B. hin soll dem
Manne, soviel am Centralkomitee liegt,
geholfen werden.

Für Alt-Lehrer K. in B. sollen Schritte
getan werden zur Erwirkung einer grössern
Pension. Mürset in Bern will sich mit dem
Fall beschäftigen.

Das Defizit der Stellvertretungskasse
vom vorigen Jahre im Betrage von 982 Fr.
kommt zur Sprache. Der zu dieser Sitzung
eingeladene Sektionspräsident von B. gibt
die Zusicherung ab, dass jedenfalls noch
vor der nächsten Delegiertenversammlung
die Angelegenheit erledigt werde im Sinne
der an der letzten Delegiertenversammlung
übernommenen Verpflichtung.

Das Centralkomitee wird von dritter
Seite aufmerksam gemacht, dass sich die
Familie des verstorbenen Lehrers M. in R.
in Not befinde. Man findet, die Familie des
Verstorbenen oder die resp. Sektion sollte
ein Gesuch einreichen.

T. afin de lui permettre de se libérer
promptement des engagements pris.

16 juillet
Le préavis du comité de la section étant

défavorable, il ne sera accordé un prêt à T.,
instituteur à B, que lorsqu'il fournira la
preuve qu'il a été abstinent pendant une
demi-année.

Mrae T., institutrice à E., est obligée de
faire un séjour à Heihgenschwendi ; comme
elle se trouve dénuée de toutes ressources,
elle adresse une demande de secours au
comité central. Le comité fait pleinement
droit à sa demande, qui est appuyée
chaleureusement par le pasteur de l'endroit
et par le comité de section.

Mme F.. institutrice à B.. que l'on accusait

dans les journaux, d'avoir brûlé étour-
diment les archives de la commune, envoie
des explications et des justifications. La
section de Porrentruy désire l'intervention
du comité central, qui promet de s'occuper
de cette affaire.

23 juillet
Un instituteur en retraite, W. à B. se

trouve, avec sa famille, dans de grands
embarras d'argent: après avoir entendu
l'avis de la sectiou de B., le comité central
décide d'aider cet ancien collègue, dans
la mesure du possible.

M. Murset, à Berne, se charge de faire
les démarches nécessaires pour faire
obtenir une augmentation de pension à un
ancien instituteur. R. à B.

Dans cette séance, le déficit, s'élevant à

982 fr. de la caisse de remplacement, pour
l'année écoulée, est mis à l'ordre du jour.
Le président de la section de R, qui était
présent à la séance, donne l'assurance que
ce déficit sera couvert avant la prochaine
assemblée des délégués, conformément aux
promesses faites lors de la dernière
assemblée.

Des tierces personnes rendent le comité
central attentif à la misère dans laquelle se
trouve la famille d'un collègue décédé M. à

R. Une demande directe devrait être
adressée au comité central, soit par la
famille même, soit par le comité de la
section en cause.

BIENNE. — IMPR. C. SCHWEIZER & C°
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